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— N EE Bl

HHRBEIYEE (1624) > P BRRES Vo ER IS ' EAFII SR e £ 1
HHE (Alfonso Vagnoni, c. 1568-1640) %% & —E &8 A E »* s 1B
FEME R A 5 I ARG T L g B IC B KR K P B 2 — (AR 8
M NEMEEEE (EAREARGE) RiEFHF (¢ 1596-1649) W op AHL - (&
By PRt AL > 45 (BEE) > HTER [BHE
HUEE BETAER S Z5E ] ECE A FIITIFER S 1632 5 5 1
() HIRTEREFT  TEREARLA [EIFSEMEIUEE BETNEFA
7t o TEiB SRR AURE RO B h RS G5 (BEE) JhEEE - g
B THsEEE ] fyrhaE s MG Rn B BuEE . EA (EE2) Kl
TR (1562-1633) FEEBRC A F BHANIHEGE R » R ALK » (FEE)
(PIRNEE A — B AR R Er a7t LA —RIR g 23K - 3757‘%?%@%?%@%[1
(Erik Ziircher, 1928-2008) £ (S EE BEFHEEIEMEIANE &8
B[ ST B - I35 S R A P B IR R & L B SR PR R R %HEEIJ
7 [PEE ] (literati from the West) T2 » #UH f> Ham s hom i — IE 2 g - H
— o PR E SR - B TE - FIREBFI - EEEN T

L BRTER o L B (R PR RS (SR e (P
csEE > 2005 ) E 119 123 -

2 ﬁ,’r RN *J* =0 ﬁlrﬁgj [II?[ ] 1566 £ J rEF ”ﬁ!’y’} PIENED 1568 & »
PR (E T ,E'%fﬂ *}Jﬁxb?' 3 W%F““FD) FITE[IEE 1568 59 1569 = IF‘“%,K‘ - B (FpE
i) FlIpusF (75 Te. 1568 0 FLEI 493 ¢

3 ;{%};Bﬁﬁt‘ﬁ“’[[l el e JF%E'FU Ko ﬁglfdf = <FJ RN A
FI R — P ST L R HUE Apt) R -

ERANEASE [[IFIJF[ ij[gﬂ&;??lﬁj? Frud/ (Fﬁfﬁ : Fﬁiﬁi%&[lw 20k > 2012.12.7-9) > I
235-244 -

4 F%Fif Erik Ziircher, “Renaissance Rhetoric in Late Ming China: Alfonso Vagnoni’s Introduction
to His Science of Comparison,” in Federico Masini, ed., Western Humanistic Culture Presented
to China by Jesuit Missionaries (XVII-XVIII Centuries): Proceedings of the Conference Held
in Rome, October 25-27, 1993, Bibliotheca Instituti Historici S.I., vol. 49 (Rome: Institutum
Historicum S.1., 1996), pp. 331-360.



FRSGP/ R4, PSRE - A — - R (BSR4 7
HEEHEGE - = BOIGEHERA BN T2 A - tH oA
FARVERE A 2t 8 SR EM - 2 B RN L EFHE - K= A8 gHE
BHE HEE B TAHERECE SO FIE T E TR - (R BN S L rT e
FIEELRERNIRIT o LA BN SR BRI T SR A3 - [RIFRE thog ] 1 HR R
G CAEMEIA T B PURIAL - IR EA TR EIEE e SR AR - 8L H Ry
FORERER & (= > IRt A T WO SCHHEL L TERCER - TR DUEE B
5 (words of wisdom) HHHEEEMEIEZ (Zircher 331) °
AFF TR 0 e DAMRBATE SR ik & - tirb » % o] RLUE R — A e
Bl EERE) TS X ] (wisdom literature) {Efh > FIIFEE (Matteo Ricci,
1552-1610) (A ) (1595) B —i& (CEHE) AIEEH - B r’)‘”—
B | EEL EEEK S (moral maxim) B ELE AL EE R LB - 3
B (examplum) &> AL ERIVE T B G M B E{E (LR
NI B BT 2 AN s AHIERIANIE - (HRE HEE e B A R Y
) rE&E] BESEEEEBHEAES (Zircher 332) © IEAIBAFE M &
(1559-1627) (MR R LA RE) TR [EE22KE )" HiKE REN
BE SRR T ARG R F — K d il - g e sh - BNk & i 5 5
F IS AT P ER B BB A € > SN SR AR RE PEER HE RO SCBA - IREF
BRI IR R RS » BTSRRI SIS IR R A SCEZ A - EBR LARER
G LA RGP EE— o IR R S B (Ziircher 333) ° #RRTATE
Em K2R ENS > BATIEnm TEFELRE ] —4 X
g ((EERRg EEER) FPHAml > &% (Joachim Bouvet,
1656-1730) EHERERH 530 : [BUSEEBLZME 5 R HAEH B ZESHZ -
TR E —H RS R 61‘%%2&%%@%#:%%@%&%%&2
— 5 B P DI AR 2 P CBE B2 f A TSR E R & SR (E
HIRF TR 5 5

RSB U (R R i R (VD) (R S P TR R ) (e
iy [w&% 2012) gl 255-257 -

6 JIF'E'FN ((‘QLEW [#) (Portrait historique de I’Empereur de la Chine, 1697 ) » fL (3£ ) §%
i1 (Louis Pﬁster 1833-1891) ¥ - ISpeead > (2 I E%FTH f[JI‘ﬁ“ﬂy?IEI) (=g =

R0 1995) 19
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(EE) Examsi (38 F) de—& 8- 850 0 % S
(P b A A A —— B gy 660 2 O o W3R T A DAFRAT » Tanf R
R 2@ EM PG T ERBENS SR T > 5l 78 CEE) BE
(U Tl — [ - (S <3 > DIAMAYIRENE < B o #0805k
Wik > H—CB > AR » A5 + H—RH > 1Mt LA
i > ZAEATR 28] (5] 1b-2a) T — AL@HRE A —EEE EH ~ W ABURE
AT DURTERRERY) - fEEEE RES B AR A EOEAVEE S R K EGE S R
HRMSINZE s BE XATLER > @KAra [ATi b | B2 [ Rk .20 ]
ERRBETFER K (vehicle) HLIEHE (tenor) AUMGHAZ - * BHEASH
WA B K LB GR T R T3 - AP 0 PG 7 (e A ras A e > HITE:
EEai B 1% 18 (Aristotle, 384BC-322BC) (F§%) (Poetics) H 5.7 FE L
PIRGHE = [ H— &G e - & (EEE R 7 FR - o R
B EELUE (genus) WifdE (species) ~ DARE gY@ ~ DA gy i RO LR HE (by
analogy) | » TMATEEREHE - Frf)hd [5 b ¥ a FIBHIRES d 3 ¢ HURAIRI -
af NFTH d A b o A IREE 0 AR B2 g & Fe &5 ACA IR 3] (the replaced
term) FHBHAUAIZ | (1457b) : 7E (&G (Art of Rhetoric) AR FKIREE
[ B2an i B 7 A BHMT ~ Tl LA —#T B B (perspicuity, pleasure, and a foreign
air) |0 T [EFLEARKIBHEIRLR (due proportion) » WISRFHHAE » SLErEd
HAHE » KEREYILE (in juxtaposition) {HERETE Hx A PR FERAEH 2 2 |
(1405a.9-10) » 18 MIEEmKATEE [ MEmm MR - 2 HERTEvZ
BRI > BAGESEAMR R ] (5] 2a) < HIME Z » DLk Mdmas H 218
JhEE—EFTE - AAEEE AR ARG — 5~ ERY - 1T RAY
TN Wi » BEAAEIGHY ~ ARBARY ~ AN 8] REFTK 2 im —— HEGE A 2 A
FEAREAIE (intuitive perception) HHETFARHLLRHIRIEEA (Ziircher 344) © 1

TOCRE - pED = (ER) P Y R PR B I S AL T
PRI T (5 FrE (5 FL TR aZE b R o PRI AT (i s
TA12b, [N TCES - P BT R e CEER) I BEETT R FAYIRIES r
17a[116] ;> {8 T H 3717 %1 - ??;5‘3116 e

8 ﬁ%péq[llpéﬂfﬁg (tenor) E—?Péﬂ@“ (vehicle) frff=a. » 3 )l Ivor Armstrong Richards, The Philosophy
of Rhetoric (London: Oxford University Press, 1936), pp. 96-97.



PREN / HEF - SRR AR A () FIREH I 73
B B M T N W B B SR o i ] DU DA A RE T Akl « H— > [ ) B
A7 HZ Tanfer ) BT Rz B A ] faz i o

B ENEB T E L K [ FE—-R) 7R NIEFPELE - &
g B IR HERASIEAE 5 82 L IGEER BT (lexeme) PFARE /NP &2
BRI SR 75 > AE— M B2 R i L RS i/ N 5 i
SRPG T SCE R ANFR BRI ~ BHER > L ECE D AR LR Ty LU A B B
(B BB LA R A BRI R T AR BB 280 - HLIRSCRE R (B EE)
MR SCFEEREIIARIE > AATRER i/ N AT IR S 20VE 5 S FH I FE 7
BN B T35 ] 808 385 | (morpheme) B AR/ NESERME LY
LIGTHT o st rm— 28 P al A B 2 B BT oK 2 S e/ NBELAT o T 9R 2 73]
8 W& B ] B B A A 32 W O 23 B 3% £ Tadduced term | B [solicited term |
(Ziircher 342) 77 (BE) f [FF & ] (L 6a[57) ~[KHFMAH ] (k
13a[123]) ~T{-FHMH I~ TEFHE RO - TEZFEZH ] (F 20[12, 14,
15]) » XAnar 20 (EEklr) fragst BT 2 E (1406b) @ #iE L
AR R N E R o (HARBERE I R e S B DI R AL - B
R RIARIUR DLR) B B R B R (R Tk B SR e S AR i [ ) (IR » B
AR RRRIL T TBCA MBS Ak mEHE  SAS8EESk2 ) (F
5b[47]) ~ [KIEBH » MELTHTZY) > IRRER o 28K 0 » BTS2
IRAGEHE] (I 14b[137)) ~ [EBEAEST ¢ G T ML SBE LT - S
BEIRER - LSRR E B > DIERE - LB m5E > DS
BRD (T 5a[33]) o FRAMIHE CEER) E#ERVE —=HIEH H » T LUE i i A B
FARIT ARSI R - SRS LU B im i e &SP K M AaKEARY
AT R (BRI A 28 > & prEm 2B ] s (B &8t
1z EREEEI o R 1E [Fi—m 1] fER 2 > 3
A (o) AUEEATIE R s R R R, - IR BB T (B
ES) &R [IRFH5E ] (the Prodigal Son) [HEfi (Luke 15: 11-32) »
LIEEERAE o 55 BT EL 75 (AT B — R /E 5 5 E %€ (Edmund Spenser,
1552-1599) IR ERE ((f5) (The Faerie Queene, 1590-1596) » & HAH
(L (continued allegory) FHFR AT — 4t Holg T —IHREZ5F - 188
EHEIEHBEEDRE » R s — (R o] Rz > BRAEGA]
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v H— TG T AR SEASEE - BIANA] R 2 o

B EAEB BT EEEE S BENIES (SR B
Bf) BHIAKRE - FFIREREE IS (Algirdas Julien Greimas, 1917-1992)
fE (FPORERBAEE S 22 7 H) sl 7 B (figure) —3d ¢ ° BREEMY
75115 (Louis Hjelmslev, 1899-1965) (/€ K% » [ BiH& | f8MBAVRE [
FF5% | (non-signs) » & H 3%3E 1] (expression plane) B P IH (content
plane) FHAL > A& HEE L (phonology) FHEH » %% HIBLEE # (semantics)
THER - TS RAE GGES Binfbam) PIRRE TS L IFRE] H TR%E ]
M)A - " BRI R T 23 o BUFR AT T DU A/ NGB R AT 35
(morpheme) if% [/ NYEESFEARM S ] KSR R REY 25 [#
1 (EFRETH) B (3] (FERRTH) BUE/NEAT : G 5% ]
(phoneme) B [ | (sememe) HURGE - MR b5 R R R AT H ]
Y/ NEA7 > Bl [pheme| B2 [seme | ZZ#%&# (Ferdinand de Saussure,
1857-1913) 535 5 MHARALA (753 ] (signifiant) B [T | (signifie) )
il o T RORE (358 | HURFREART B E T 1 B A A 7R 0 Y7355 58/
IR - T TRF9R) A TIERFSR] BUZ M o (EEFRINEE S itk
B EEREERE R T TR T2 AR [25% ] Harrs 8
FEYES A > ILRERIRERS J0HE T#ZR 1) - BRI FRER IR Y) 30 T2
% DR HEEENANA TS WLITHENR (Groupe p) (BB
(Rhétorique générale, 1970; A General Rhetoric, 1981) H1 ¥} 35 5 @& 1Y) 70 M7
J7k T HIERMES M SN (AIEMERIEERIIREE) - TRANEZ

9 F%F'El Algirdas Julien Greimas and Joseph Courtés, Semiotics and Language: An Analytical Dictionary,
trans. Larry Crist, et al., Advances in Semiotics, Thomas Albert Sebeok, gen. ed. (Bloomington:
Indiana University Press, 1982), pp. 120-121.

10 =}l Louis Hjelmslev, Prolegomena to a Theory of Language, trans. Francis J. Whitfield, rev. ed.
(Madison: University of Wisconsin Press, 1961), trans. of Omkring sprogteoriens grundleggelse
(Kebenhavn: B. Lunos Bogtrykkeri A/S, 1943) ; ?J%%Qé KEFETE l?f‘j“ﬁ’j‘ Eﬁ%i?&?‘g fiY
{13 JeSL6 (P1) BRI » AR - (SRR Y &) CRID i
PPy > 2006) -

11  Group p ™ ¥LAIE) Liege Group @ i+ %] ﬁ—‘i ( Tzvetan Todorov, 1939- ) ?’?}F&E‘J Encyclopedic
Dictionary of the Science of Language [[IA[[FERL o 0S5 =F L > FET] THIFIEEDT (240



bR/ £ - PSR- A

- () FREE i 7%

it ey (IR > FCEBACRIEEANE IR - H 2 v LGRS B A Bah& i e B
% 0 JTREE R GE AT A —HIE S -

FF LR > BRI Tanf e LAnT Rz A e Rz | fHRE
JE I RAERE S AT B E T ANEHCEE T 5 58 2 > TARIRE LA b
R ) PEEEERE > ARt S Ff P R RER B A AR
R o LN A HAEZEBIS (Metasememes) [Y5347 1% Hi# 85 » #21 H EHR
1 CEEfEEss) HigHls—EamRgEEL -

=~ RAEEEL GG 29

g QLB PP e®  EREHE TR [ —&HHBET
BA—FF] (S (GR,91) - HATHEIN ST HRANTMM (28) » SR
PFET (seme) FHFEHCFRREN » KLUl REERRR ERE TR
FEBEMT ] (IR o B ERBIEEEEN - K THEFEREMD
F1o BFEE— A EREERER > [ (signifier) EHBS /£
JRA R RAT [ — TR A& B [MaEE S | (figurative language) 15 DARGAYEL
pE - B TR [A V% Bl IUREEELZE ] (Rt 92) < FEZ %K
TEEZR [Tats ] (figure) —FAlRF > FARBAZEE Thats ] Joank —fEss sl
f@A (deviation) (Ducrot & Todorov 273) » IHjiE B AT {& F iE L -2 f8AE (¢
) EEmrER o B TH—ERREYREIEREY ] (14576.12) 5 H
[ n] A3 ERG e E AR EE - HILLETE TA U B) R T
—ORSE - MEEEEE  [ET A B BEAJBEMR - 7RED [ B4 A 7] DI
Bl EfE B 2 Y (alternation) FE3EUMAIELT o

{EVUTEF FHEZE (master tropes) J7iEH » BRI ERE R MramiE % -
B T2 fEE e GREE) iR - BB BT 2 A0 (st

Group p PVl 1 & £ > (Fip)iSBES) I enmi= (1) GR [V -
12 8BSV o A N T sememe | PUFIIREED Tk (0 Tseme  AUFIIRFELL TR

e PRI () BE#E - BE] (Umberto Eco) 3 » = NER > (F#HE=
?F,F% ﬁ%) (R Frfed 2Ivyat > 2005) > FI 183 < F [1 Umberto Eco, Semiotics and
the Philosophy of Language (London: Macmillan, 1984).

13 %L (F5F) 14570.1-1458b.17 » @ RLEEIT (FHFERFEITE) (1 (EMIE FHET)
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Thomas Aquinas, 1225-1274) F& H A W 116 B2 R FHBA R R - [ EE AR S
GBI 54 2 ) e TEERRSCRER 1B —ELL ERE ] ™ A
INHEPT A 4% (Roman Jakobson, 1896-1982) 7F &% EBiE b 72 H (& FH & iy B 44
ey A 1 4 B UE B 3B 5 iy 773 > LURFIRE (Paul Ricceur, 1913-2005) (1
FRIEEEEE oV HENE - BRI  (HAEFEREEI
e - 21 H EHR A1EE AR 2 B v ST am R - (KRS P 1 B AR
(antonomasis) fHEH (GR, 102) » T2 AT A FY [ & B an A s i A Al o 1Ak
R SCAdt Tl A AT DU B > DU M) CEEER) o [ aT DIBA ]
(IRTRE > EER g i & o —(E A H R RS, - M VERIE (Sg, or
Generalizing Synecdoche) ~ F#f 4@ (Sp, or Particularizing Synecdoche) ~'°
FEARF T (Essential Semes) °

(—) BERGMESEE (Sg)

A 1 S ey 2 5 22 dE RS O 28 — TR - BB L DUR A RO AU X B HY
LRER 73 HUELACEE MR ~ DU REUR 2 1% - #O SRS BT 22 B AR % o
G H IR S A /A AEAC L B SOE B2 @ 578 (César Chesneau Du Marsais,
1676-1756) HIZM TR = & DL T#E —3E 2P ] (mortal) —FHT [ A
I - [#AF—IE2P) ] ATUEIIRR T AL 291 EEEEE A BAHE L
FrERY T INMitLREd [#8F ez ] (ERS— IS e (GR,
103) o IERETIR < HIHE IR B> CEE) RE - fla TP G HRE -
FHLHE > BELER W - 5 Dtiay - @& 5 LEER - AmE - AR
FI R DA > ALt > v]F 2 ] (°F 11b[78]) —fHiy 9] > HATdsIIE
(BB (B ) BEEHREEEEEmE [N ket

- fisr4=5 éjﬁp‘lfjﬁﬁ%g o

14 =}l St. Thomas Aquinas, “Whether Holy Scripture Should Use Metaphors?” and “Whether in Holy
Scripture a Word May Have Several Senses,” trans. A. C. Pegis, in Hazard Adams, ed., Critical
Theory since Plato (San Diego: Harcourt Brace Jovanovich, 1971), pp. 116-119.

15 L"—“"EE;}JF', Paul Ricceur, The Rule of Metaphor: The Creation of Meaning in Language, trans. Robert
Czerny, Kathleen McLaughlin, and John Costello, Routledge Classics (London: Routledge,
2003).

16 Fﬁ?ﬁ‘[‘a == Fﬁfﬁ[g [HEEVE HRE] <ﬁﬂﬁ*§’§-ﬁ§,ﬁ§> > F1189-193 -



FERGEI/ 117 - FSRE - AR b () RS 77
(1) B R - ERESEISEITR TRE e B35 T A
ELENY) - HIa CEEE) o TAREZAE - Ml T ASk » TRIEERE A - K5
Bt BA&EE ] (1 14a[93]) @ &)z T AL Jh THFEZiE] B [
FAESEE - BATOHERZ TV B AWM ERaIRE -
(=) Frgrtsems (Sp)

AL SRR (Sg) BRIV —MuEEMRHER > BF TE] l%’?élﬁ’]
FERE] (lexeme) {EE LTﬁE@ ZHEA [T FERFERENL -
THERAIL - Fefdtaeng (Sp) 2IUVALE — R BA#E LR nwnE R -

[E R0 > FAF o] LU <<%:sﬁ3ﬂ&%’¥ ) FEEEARTARSIER Ak R - ST (Dylan
Thomas, 1914-1953) FHFEMS (EE) KRH :

Night in the sockets rounds,
Like some pitch moon
“Light Breaks Where No Sun Shines” (1932)

B TR A LA B BT > AT R FERE M 4REA [Nike | 84S » Mz E—HRIIEA
My o FRFE SRS ERET TR LT R (BUNATFIEAL) BRI
BAFR » BCE LRI e 2 IR » 2 R A BB R FEE A (% o IS R
HE LR ANEARY (invisible) » HHIEC7E #8HE o] DIBLEERS (black) 78 ZERANE - 1
HERGAGE SR EIET (pitch) : BULFHBIE R BIEASHEE ight
— invisible — black — pitch ] (GR, 103-104) ° i& {5 [ fH #5 08 O R85 B3
(B A AT B AU S o HAR > #ATRF 1 &3 & —ERrhi2 En]
DA EREHTI T > el TET0 - 8T8 s~ B0 B2
B o (RS WimE TR A& (8 15b[107]) » FAMaf LI 5 B [ 5 ]
(BREL [# ) JRe] > @iEEiEttal) SCRFF M fRemmp S 1 A - [ 2

17 %Y’Thj'ifﬁ 6k (lexeme) AUEALL T ﬁ?ﬁﬁ”ﬁ “H1 &k (minimal unit of discourse )
(GR,93)» = 21— ﬂ%};ﬁﬁr@f’r }&F IR (- M R I T ’]ji#ijlgiﬁt,ffg
i"rfl‘l Wl SH 3k (morpheme) ~ IR 5T EL ”f""' 3 (lexical morpheme) B ﬁ SIS
( grammatical morpheme ) » [fi| u:ﬁﬁl ?ﬂiﬁ B (fl V?—ﬁﬁrﬂf b IR F}’r‘ﬁj{l iV
% o 2 [l Algirdas Julien Greimas and Joseph Courtés, Semiotics and Language An Analytical
Dictionary, trans. Larry Crist, et al., Advances in Semiotics (Bloomington: Indiana University
Press, 1982) [[1[i¥ Lexeme Ff% > I 172-173 o PR <?,@f‘%§§?> pUts o
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ARANE e B prl el [0z ] e 26 ] ATDERE EHEsE (8
B B T (canker) » (Nt AT DAMEGR 22 T&E) - f [ B [5E)
FIER T [ B2~ FEEEES fEm R — IR S (Sp) -

(=) BEA#EHT (Essential Semes)

ARG TERE (Sg) BLRHBIEREN (Sp) RAMEAN[FIAERE IR 2%
PEEE [ A nTLUB B HURRE SOEE— 5 M3 RSO 5 TS 1 P
By M) B2 T AL seRemgiteiemihey M2 B TE ] HEmpUEs
LT LARLGETT o T s B m A 2 B R G MR AR 1 o (iE
#§E (Chaim Perelman, 1912-1984) £ CHr{EREE) - BlFI|HEHR A #R 1R
PSSR (GR, 104) = (EfEEE B AL AR (a hundred sails for
a hundred vessels) * {H [EHE U E M (a hundred masts for a hundred oars)
SFEAMEERAT o " B MR (deviation) {5 UL T FAGZE MEAD
AR © AR - WIE— > WLEERRRELE TR fIRRLR - mfEe
PRV THE ] B8 o RIRATERRY 7 S DU 2 BUBR TT HU R A 73
R BT LU THREZEE | B A RTHE 280 (class) (U238 : 2
T FaH T T _ LA E M = R T EAE T - I B EARE o
T TRIRR A& B o o BEIEPIA] B it > AL EA R 7R Al D2 (6
> TEEAFE FHJRIE (suppression) HIH{SEEEHEEEST (GR, 104-105) ©

—those that group different parts

belonging to an organized whole Genus Species
boat keel or dagger blade A5 R
rudder ferrule e
sails guard %
cabins grip e

— TTEUSHEELRm (SpIT)

18 3LZf%R(]% ¥ Chaim Perelman and Lucie Olbrechts-Tyteca, The New Rhetoric: A Treatise on
Argumentation, trans. John Wilkinson and Purcell Weaver (Notre Dame, IN: University of Notre
Dame Press, 1969), pp. 336-337.



FERGEI / 117 - FSRE - AR b () RS 79
Ml — R A —HIRT TR I AU ARSI (Sp 11) » BRI RA AR

HEHIANRIERAE « 7205 RS H ERIRS | ER A R o Ari [ -+ 15 75 R 2 F 22 DAL
AR R RS SR o JRIE - AURT DU —HIT{THY = RIARFE LR (Sg 2)

PR | AU B RS - BURHIRFEIRIE R T s B A RIRAIBAGR « £J5
AN HERIR S ER R o> Ar ] - i 5 AR R SR | CEER) TR AEH

RE) —f -
vehicle boat gondola
SE rocket Si cutter
plane cargo vessel

or weapon dagger kriss
S E rifle S Epigsticker
cannon dirk
—those that group distinct individuals, identical from the point of view chosen

Class Genus Species
eyl Y Flze4)
(EM%@
@]%JY 4" (FvA#)
(FvABL)
184y
B = AUHiEtEiEm (SgX)

ST H ERIR AT A > R F AR T e ey B R R P P A IR - DU S AUER 1T
AU TR > AR Al TR fe] A afDUERU B HUBE R CASEZ AR - e
o s 2 > AIATEE BRI - e CEEE) rhii RIS 7% -

=~ 2B EALGMAA SR

mEAE CBE - 55 hEEARNGE 2% 7 [EE - Iy
BERH 2 7 - DIBAfPIRENS 2 B o SO R i - H—E B i E A AR
B » AR b ¢ He—oRBA > T thsm LA - RERERTR 206 ] (5] 1b-2a) -
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M am EAR TR ~ B8~ b~ 5~ B BB - MEACE M A AR
BN > SRR E L R KR W) s IEHE (L - 552 Tanf]
B A2 B) HURHETE - Bt v CBEE - B51) A B RE L - i (5
F1) v R SR S R S VA SR AR AT AT o HL R R
o TR ] BIBAGR > IERFT A (trope) HAFERIILHE o 41 H BRK AT aH
REEREHS  FEPT (BUNSTIIEA) REART (KER) RITIRERE
(B30 W TARASMERE] BE - TES At | (EE
[[CE WPFEsert ) rodhE ~ THER IR & < 0] fUBE [ 2
S gBE LW | fEE - Hfn g S 5 —fE R AL (lexeme) » BX
B RS —FEEL (syntagm) » RO ANATSCATSIHY T 15k ] S [T e ]
('~ 27p[194]) WIHT - &40 CHAD HERATBRIS 1 TTERO - B
et (B30 i (T80 BIRE ) —BIRrLIEaT - 5 THRS
Z BRSO B - SR AT AR o H@ TR - Al 2 S S A
U] WSS - TR REII LR 2R H ) (5] 2b) > REIEETR R
W o a0 (BRI TEHERER B - [TREELR - AR T
1o B IR E AL AR SIEAHATIER 2 ] (5] 8b) - Hrfg
{1 BRI TR BR 0% - AT [ E (L AR A RTNER 2 B ] W
RIERE - DERANE ECA S Y TRREFT DARE ] (51 6b) » @R AIRESCEEF
A DGR E G CFrRE THAMYIREG Z 81 | fUDIRE » (SRR I R 2T 7 /T
o EFIEERAHEA AT A A] B RS — 2D SR B R A AR e i A
Jee £ BELRHAR IR LR - 1 R B R MR o [ A AT B B (3

19 pERffr ?ﬁ%&fﬁﬁq‘ﬁ%ﬁfjﬂﬂ“ Ry /[ HE PO ) ’é‘?f‘]"ﬁ'ﬁ?ﬁl%f&?JflUEﬁl’%ﬁ ; Hlij‘ﬂﬁ?ﬁl
AT AR P B e T = ”F‘lﬁjﬁ 2 BEST R A R |
BT, = F?l FEE i EIJFJ‘?" }ZLE:L;‘/EJHﬁ B J A 'j (lexeme ) » [y 3f
T30 g9 pilot Z* minister » || F '%‘H’T'&ﬁ]‘ﬁ%ﬁ? i (decomposition ) 5. [ ﬁﬁﬂ /I
s © “[..] we consider the word, or rather the lexeme (minimal unit of discourse), as a collection
of semes (minimal units of meaning), some of which are unclear, others contextual, the whole
producing an effect of meaning, or a sememe.” (GR, 93) iﬁ%ﬁﬂffﬁt‘%ﬂ/“ ) %fq?ﬁ ST
Jip £ E [ {L_‘?ﬁ?l E{Uﬂ*’ﬁ/fé?ﬂ“?’, FUErASE e pod A ﬁlji&]ﬁfj’ﬂﬂ I#~" (semes) %ﬁ%f’ﬁﬁlj
o I AT BT BER YRS TA] L TR Rl R AL TR
A AILRLE = WY = 90 e A [ CEEsP) FRE NPT PR pRacpl (term) » 20 1=



FERGEI / 117 - FSRE - AR b () RS 81

1) W ER - R IPYIN i ey d s D& w13 e G S RN i
(—) 22358 E (Intersection and Reunion)
ARTETEEARZE TR - fREh 2 s H EE [HEEE ]
[Er R (% + 5 F AT R FR R - RIS s PR LA R (R A A (e
AL R EM E (limit-class) Z T » HAMIR AT E 2 TR
H o 152 > HRHE M B RorBIR i i L IR S = 28 EAACHE (semic
intersection) * [fli3& {8 A2 #5 A HH /ML 15 B2 Ay (82U & REZ 15— FE1K (shortest
route) » (HFFEMSHATRIERT 2 - BT 5 AL (GR, 107-108) ° AIfE =
At o [ e 0 s (T R SR R T R o » /R BV RS RO RF 3% HIIHECAZ
R EE S LIEE  REIEM B R BRI EME 2 THIAFE
Z#f 53 (inferior classes) » ME/E & EAJE M HE o KR HEATOR
{12 LSRR R 2 5 - Bt AT DURHAMBE S R A - T R 5 PR R 50 0 o
s — T DL B A RS ERME ~ 7T LR T RIMEAY) - ER
A LUR M6 B B AR A TIERE 2% ] - s i (2 E = e Pl E
AEBEER ST o AR R A BRI R — R EM H 2 T IR & aT i 2 IRy
A B A TR E R s BN R TR R 2R A8 » (0158 (1% BT A B —
@A (reunion) » B FTE R GVME S B (13 LA R & 4L [F & FE I

ey ©

Intersection Reunion
@ GZ)
==

IR BRI S > 51 H BRI 8 = AR 1 s @R S A B LA T 752
=

M §11 = Pl S SRR > ) = S o5 ML=l ORI T BRI el s
B A TR (pilot) 7 IR A BET L (I AR SRES AL
Py R A B e -
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S ) R

Hrfr S AFERIAFE (starting term) » R {UERFERF T (resulting term) » i
mEEEENZ (E51) FAraEE TR 28] (s E TRang 238 ] At
V> WEL R AR AN A B B Bl o M (@) fAEH N EHE (intermediary
term) > BVEFAZHEER /7 » B0E S B R TR E IR €M E » 1) Zﬁﬁﬂ%%ﬁ‘%fﬁ%
T JRITERRE R - o AL R R o B DL E TR CEREREER)
HER T AR ARSI TR, —— 91 H ERURORE R 60 W HI BRI RS & ¢ ot
RIIH S e AEIGEE S Hfem - RERAE R 2 raE (1) HItén - iimiE i Hl
TR AR RFE TR ARV E & — > JRAARS (Sg+Sp) B( (Sp+Sg) RifdiE
Z— (GR, 108-109) ° #&H1i& {18 =) f @ ER VERREHE 7087 - FRAMBET il LABE %
A TREREAER) (BA1) Wy IR 8 R aTiE A2 T ER 72K
HIEE o AT LIS LU BRR |

S — () — R

B (gE)

pilot (leader) minister
AL AL - HILAORE —ra e ] (w8 ) mI LU Ol I E %
AL FE I - R AR B R AR R e E (B ) 2T - P
(FHEE) —FAREC R SEEALE » 1l B i & o A AR Y
JPREATE - B T — (W) | TIRUBRIRE S — RIS MEEEm (Sg) »
[z T(HEEE) ——fh ] AIER SRR (Sp) > 1M (Sg+Sp) ™iE &—HI
TR TR ——tt ] AB3I = BOBEA SRR v 3R SHA A CE T BE 1S (Sg+Sp)
(PIBR IR R R AT TR LT S [ 5K (Sp+Sg) thaAIRAIAT - FRIESITH EHK
LT T AU s8R > EIE (Sg+Sp) B2 (Sp+Sg) WATHEREZ I » FHIILAHI
ﬁﬁ@ﬁﬁﬁﬁiﬁﬁﬁﬂmﬁ%&@@SHa%+Rmﬁﬁ°

(=) RS (Coupling of Synecdoche)

#BF} (Umberto Eco, 1932- ) 1 (FFHREBEFEFHEL) 5 3 HEFIIMA
G ARG 1l B2 FEES [ ERIR AU SRS LU AT RIS o BREHRR
i GEE) ~ (BEtlr) B CHERERR) AUamt - R 270 s DU R AR R 35t B
(Eco 91-96) + (it FCHIPYREFSAE ] » B m] 8 b 5] H 2R DUy £ 55 B




PREN / HF - SRR FDE—— i A () BIREH I 83
B TR LI o BRRIAH R R IR RE I i A A R B 2L A B R UIEE (Eco
91-92) » #1 5 Z ALE A TRk o

R AR [EBERE ] R 7RANS B E2K AR A5 1k
Py (Sg) » BE FERGHEMHIE - & = AUMEFE LR (Sg =) o REIH B
NEBEHH BERER R R B8 .2 T —{FEfE - frDA(E i L
LIBPIE Sz M miiis AR @ &R o ILBBRRIATiE 2 » BASE —
FiR AL TRE—E2]) B T A B8 TE]) GlIEEF) » DU LA
(W11 2t T4~ B~ 3E -~ &F ] (G380 HE > thEE =Rt
JBIERTR - RHK (HIER) FRmaLM > el [EmMEREEeEA0
I an AR - eUeFZE ] ArLIE— it A 2 [HZEH ] 1
—fEE -

B bR A AR B — R S A E o 2 TS ] U e &
b RENFTH ERRFTAE R R R (Sp) - sE E R 2 B 2 AURHR
PEFEM (Sp 2) o BRRIRE S A L5 —f R AU 7 e E R ST ) -
W [T EsEE ] [HEEE | HIE B @ LR/ - (ErTdE)
P\ AT 2B o 5E FCEE A A FE R e B R R A RIRRL LU
FIHENREBEH A EERE (Sp) BHTH (Sg) HEEHM > t7 [LIEAE
RHEEA] (Sg) EE#E L+ 708 (HLL THE ABIRERERZ] (Sp)
TERZMHAR_E BB INEE - * BRI - [ 58 ARSI e L2
TERER > (EAEBEE LA Z R 28—t REALTIRE g /EBEE L2
() > {B7E e A S HE RN ] (Eco 92) o

5 = MR A A A A R R AR S B A B 1 — R (KIS BHEE
> B30 E B RE N AR — (A o BE A T AU E PG (Eco
92) o * E{EFE LSRG » TEREGBAR R N ESHAFE > MrER2giRd
(R T HE RIS ATATRY B 285285 (semic intersection) X 141 (1) » Tfi
B = IR H BHR AL A R AR A T R G R 2 B PR T

20 PIEINIET CRMRFERIR T (105 - F1 1810 ROl o S ok -
-
21 BR[FHEUREH (X) + HRREE (V) 0 25T QoI 2) o [ S pORqRres -
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Fet TEang TR HIGRIRAS & ) AORE St - 3= Al = Fi i FC Al 3 JEIRR G &
ff > M AUE YA IVYFE T EE (GR, 109; Eco 98-99) °

General Scheme S — (I) = R
a) {Sg+ Sp) = /ﬂexible
possible metaphor birch \> girl
b) (Sg+ Sp)I1 — man
impossible metaphor hand \> head
c) Sp+Sg2 green / flexible
impossible metaphor CTT— birch
d) (Sp+ Sg Il boat / denture
possible metaphor \ bridge

=P

I 9 P BRI 1 R SRR T S — (1) — R AR AR i @R AT 7 1R B
ANEITHE 5 SRR A B2 R0 — FERE B > FROE [ = (EE0IREm ] -
138 —{W g H 251 H BHIRFrEE A ~ il sE ~ 5 R o &
HI{EA a B d Wil R CRE DL [ IR RE T
a SRR e RS AT SCAT R B USRS e = 2 ) (B 22D R E » HE
HERGHE R (Sg+Sp) » (HEF S — ) 8 () — R FHIIRIRE IETE = IR R
T o Bk &M (conceptual) AJMIEl (endocentric) RY(BHF%R (GR, 110; Eco
98) - MAEM (Sg+Sp) = AR @) EEEAE - JhA @ /£ = BRI
HR R A {E AN Gl B A7 AT B3 [EIZE 7 (identical seme in the two different
lexemes) * FLJ5 FRNE—F & A HE B 20 L A L nU AL [F 28 1 S A REHIE
FHRTE R R A R - S0 o MUBRE (CBE) bR R S IH
§§ °
d FAUA R a /T B B DR RE - HIEEERGHE R (Sp+Sg) 5 fHE a 21U
BEEEA o s — () B () — R W AIl4@ W /2 g (£ 1T RLAYRA £ T - BT B
T (referential) [J4+ (exocentric) A ¥BH{% (GR, 110; Eco 99) » MIfE I
(Sp+Sg) IT BIfEmy (1) FEPEARALE - TR (@) 78 1T BURAFR AR mE A
[ #E [ Al ELA HUIL[E R4 (identical part in the two different totalities) » FJ7
f& (bridge) — & IR EME MG T MM 5053 - IR a1



FEEE /% - FSRE - TE— - R (R SRR AT 85

— sy MRS T~ ) AUBRRTAIAT o SRBHER S H ERIR A5 2R T A
RIS TEH TP (Bco 190-193) » FERERAUIE AR EREE PSR -
* i D RE R A R 1548 T o e B © FIL AP or DU A S5 U e
BRI 8T EVY ERE R B AR GR A A [EERIZAE (proportional

scheme) °

(=) #AIEEE (Degrees of Presentation)

FIHENRAE B AEEES (in praesentia) LI fRIE (in absentia) (18]
T AR o DRSRAREEE R RN - QR mEREE) Sa R
(Alexander Pope, 1688-1744) [Y) (%%l)) (“The Rape of the Lock,” 1714) &
1EFTRAO » B8R (R ALK DUBR A ABENRT R -

Love in these labyrinths his slave detains,
And mighty hearts are held in slender chains. (Il. 39-40)

B TRE I T 2 (ERE 0 AR EE 2K (labyrinths) EEEEEE (chains)
W 8 W R R S R RE G o SRS i SCAfA i R s B TR mT DA%
Lo K BLEREE B TR BRI P LA REAG A E S (UL » ARTHAS REH R th
LT ZANEE T 5 S8 BE0IRE Bl R B sCRRE o PRORAS SR AAEm S
PEAE R REE TR G T T MRS 28 > T AAZEHE F R A ST IR B 1
iz (GR, 113)  tHEGM » fEBUEE A PRI ARSI - CF a e
BLY BCERRR BB INEEKEE ASE M (Philip Michael Ondaatje, 1943- ) AR
1 -

My father’s body was a globe of fear
His body was a town we never knew.
“Letters & Other Worlds” (1973, 11. 1-2)

FE3E i 1) FEREE (globe) BEISSE (town) FaAGLASEEMGEH S HIMLE » MM
HAGRGIE R JFATACER) S B ER: B - @KL — RIS 2CRIRR - 2R
Mffrad [ e ) WA R R (LR B - A 2 571 ke 5

22 B[R 8 BRI BT RS DAL b BIRIRITES  FECE
7)Y 3 Y 8 ARl > 1T bl -
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RS SREAIE R A ACEE LB GR TS Y » 38 k& 28 VU FERS e AU - (3
EEREY JEEMELUOKETE (John Milton, 1608-1674) (1 (MHZF) (“The
Hymn,” 1629) £{f :

So, when the sun in bed,
Curtained with cloudy red,
Pillows his chin upon an Orient wave. (1. 201-203)

{E3E Ear T DURRE LR 5 2t tH DL T8 20 > GRS ESGHIRE R H R Al
IR M R A -

sun _ cloud+wave  (nature)

(sleeper)  curtains + pillows (man)

FIHERR AT EHRRmE [ E@iEFrUE R (GR, 112) » MR
FE 8 U R R e )2 528 e U I el s X RE L BRGR A AEL R > RIS P2 A/B=C/B
(FIFFR (Eco 94) » TM/& A/B=C/D FIBHTR s JLEESE » (L ERIFEARRZ
T M AR A HE B R 2 e B S — kE TR B A5 B AT S B BR g 7 BTG e e
BB R AT LG A/B=x/D (Eco 94) B{# A/B=C/x » (€L 55 A o] LIgg
Bl JFRERFER (sleeper) ~ (nature) ~ (man) =7 » #PAIEEELLAIBAGR LR
sun BB AT ——DIHERRIS AN > EMBUSIESIIE R 5 #1852 x FIEZRATLL
HH Y A A (R R ARG EL B =B RE LIS A » CERER) Hhthid o] UG MRS S
Ao HO7 TEZE E2R - LEEEAZ ] —f (F 106[72]) - ERIfE
HEGAHEREN: KFROE - QB -0 Y @K - © AMA%R -
(] DU & b SCEbmn 2 IRR i) ot i Al e — S @ B 1 -

B o gE YRR S =R EARE 0 © B 0 B E AR
a BIRAMR (Sg+Sp) = HIRRM - @ HRKNIZEGFHE S - 1 © HEAZ
il SREATH R > RS & K T RRnan e I 1 B — FIIRR ey = TMiAE 3 B g
) T8 Fihe b AR T8 S aisE (1) - @i 7 rda ]
LIS b E BeH i o phBIRS s S i E AR IR > TR 2 AR -
PRI AT DI R & B R R SR EL s - S H— (D) & L& —
RUBRFE ISR - (D J& LA1E— R B2 —RIR i -



ENEREA] /ﬁ‘,}% - (SRR FE— - & () %%‘;ﬁﬁéﬁﬁﬁ 87
S » (I) » R
Genus fe B
(leader)
Sg Sp
Species H B
(head) (emperor)
HZ o FMAT LIS HE © FHE 0 HHIIR RS @ FH @ Wik -

MR EERE 2 o FR ZEERIBR RIS B a TURR (R (Sg+Sp) = HUKS
I @ AR HEGFE S » 1M @ BACEAYEHE RGFHE R : FTAT LA
[EFN] EEhAFEE (@) Ll TERRZ -

S > (1) > R
Genus BERA
(harmful)
Sg Sp
Species I [
(sickness) (wickedness)

BATHBN O 7 @ B - 0 ¥ - © WINHMIRGIE » Bl Ll L)
TER

OH O x (%)

O @4  OFHERZ (AL
M & I ALE ] LU H > 0@6 & @I E ARIHIR - Kt x [FE 00 &/E
B RAHGE : 20 v DIAERHENT s — 808 RIRE B A B 6 3 2H x——
S A HIET [ H#8 12 ] (ailing/discomposed) » #5 15 [ B #5 #) ¥ |
(anarchic/disordered) fX A © B @ (1[5 o il HI W] 52 a3 =X o 1T 38 2 DU 7
B R 720 B EET LG CBE - 55)) iy mE Ly D& AR
o

o~ WEEE AL MG (EE)

FH RSO ) 5+ 1 H EIR(ERE SR EHS 0 FH AR Ra e M R AT
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RIFEEIIR - Ty = HUBL 1T RUR R MR al - i 2= K3 o e REL s au AT
AR =R R S — (D) — R » & & HAESS S iR JH R R] EHE R S
TS EERA R (comparison) © 12 {2 B Airam ) m B 12 (VU
BT RE AL A — R - FCRY AT RO R R HL R B TR e (Eco 3.3) »
o — fefEng H = FA 52 R (Beo 3.4) » M55 VY FeR By & O 7Y {1 el 5 557 =X
AR TAEEC (Eco 8.56) » fEERRMIEX I LI H - FHELHIRE (e & 48 & Mk
RIS RE - IR PR R —& (BE - B3l) W& EEEL
Fe o

(B30 TEBLDUEIEFERENE R0 : [EE - (S8
# - DB fbREnG Bt o OB AR - H—EH - MECAARTRE] - 2
REFTEZ S+ Ho—oRB » i ftsm DA - RRERR S ] - i B S 3
FERERARE ) (51 1b-2a) © 35 DARTET <8 ROBL2 e - Al — St A b =8
R 1 IO FERE AR A - B o B BE (TR R A/B=x/
D - R [ELARSG ] AR > A] LU ARG R (A/B B x/D %
i) AT DI S B TR (A+x B B+D HUSHR) - AT TRZE
W& ZIR » BB ] — BRIl RERD o H2K - Bt —(HaE SR AL
Bl > AATRERBLH [ — PR 3 ) - Eee sz 9] bR B
R BLALIRIRRBR (R T RERZ AL - LRI SCArITRHAR EOE fei + RIILE #E AR
) T—VIH 238 | » ] DURRRERS A B B [HIFURALR - 502 B B D [HIRUBAGR
NFiE =F A2 TR Wi ol R RS S M sedE - /2 TS ICYIRaR < 3 - DL
At PREnE < P | - REANE P RAIE x 0 ATDUEHT ABD =7 2 PEAERR 1M
{5+ M LAATs > J5IR s S ARAERERE ) - S 2 - TRIREMRE ) R
FRAIARAL - SRR B HAPEERE [ - (&R - BIRS -] BHRE
Z B ERL OB - ST DIAR | - @ @R T 1 CH51) Z8&Hr
oYRAT) THHE | @i TH/ &=/ 0] NEXRE TH / & —inZ
Zo NI TR ANE T B - /2SR B AR E b - IR A RAIH x
SR Y {1 A P B £ 7T LU A/B=C/D #77s » T FHARHIZE x (FATEBE A
HMALEA CBEE - B3] HEBRE MRS R - IS B -

(—) HAEE (A/B=C/D) EdfEEE (A/B~x/D)



PRSP/ 117 - FSRE - AR b () RS 89

F—EE [HZEEE ] BRI TS - HPiRiTeES [
T W TRE ] HEERIEE e (B2 - 550 EPEEHIEL
B 2B - PRy TERG - BIRS ] —®9% - &6 TR BEA
RIS REY] - HIE L RAAKALRIMEZEL] (5] 2a) ° %—75’%‘#%%5@
e [MEAS M EE]  mifeEmEGEE s a] DUE 2 Fr DIsE 2 21 H
H8 - RN PR IR - EBR &R ARG - HH
TR S — () — R HIBARER AL « [ KE— ) ~HiE ] [BE— )~
W Ta— @) =R TRIA— @) >4 ] BT DRI

R

S > (I)
e

uminosity)

(a

w2
U\

w2

o
/ \

Species (fog) (disappear) (avarice)

(L3

Genus K % ik =
—
Species (sun) Kv(overcastNlrtue)
Genus % NEPS K
Sg Sp

Genus @ J@

AN
%

Species (dispel) (reactivate) (fade)
Genus EU% E
Species (illumine) (revive)

IRIERATE A ] DR E R - KR Bt TH / & =18/ 0] RAmiE
PUAERRR R R A 2
AR c:BE+ifi+ (BR) B (BN

B: HiE D:a+EB+ GES) £ (A
TEEENEZH T DB TR [+ 8 [a+HE+4 ) mEEs

23 DF,;;.;‘EFQ ﬁig‘/;pjil |[EZE =1 ]E'ﬂr'f ;JT”‘EH{‘ F"[F”Fg[; SISl

AT AR
[ h SIE EFHERFHLE - o ) e ey b LR
=

_‘—J
O DRI PO R By TR Py ST E P AR
PRI o “f:‘ﬁ‘h‘ﬂﬂi‘éﬁljéﬁp W ey rpkf E RN G V- (- ]
5 (epithet) [RIFFY ' £~ fg%ﬁ&if%%ﬁ'lﬁﬁfﬁiﬁ o

fé"
*1?& il
Mﬁpj
FF,'*E EJ;F‘,
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SIS C B D WfE - ARIEEE RIS A RAREE DL T B8/ AfE ] EAE(E
(E1RAEMR B h O ARSI & (EEE S BEA - (R IR A B (R 7 i HES T 4
A/B=C/D {5 AT - BRERIIEE > Bem—EH DA —F
(R AR B T IR R R A R Tt E N AS e
Mz s TAHETNE RS [ H g - B LIER s ER] - 5= TRELER - &8
NEETAT -] > (HEE SR8 e 55 AREE EL - 0 AR 2 5 ] - FRAM 4
WA A AT H

A EE o ERE + IR

B: il D :EME + 58
ERGHIHEEAFNAE T =M S — @ — RIIBRE : [Atii— @) —>%
+ 1~ TR (D) —lER: ] B2 [ 5[8%— (D) >8] /i e B EIETIHZ X
HEAE o HEKFTR 2B - FEREE AT TR 2B QE 2R B8H
HERZ | —GRR AT RIS TERHER S8 P A R A SEE e B AT 2 A > 7
BB x B0 y - ERIVEAER TRE ] Wit TREELR - 21
NEJETTF) oL URZal T

At y

x D : HE + 1T

R AN A BL D W3 > H BB M AR BRI A KNI x B p (5 o] 48 R EL B R
Hammifs 7 o mE 2R GEE) TERRBWMATEZ [ Btk A
[E b a BRSNS d B c AIBAMREE » 32 AT A d A% b B0 b U8 dJ
(1457b.16) » KIEAEE XA HE R G E C IR T » (B8 - g4])
m YR THREE ) B (2% | HEASEmA—E > JyHE DR
B

ETN—fEET > &S5 MEE] M) WEEE - 7
HEAT SUPRE T2 0 > M e emisne [P B [EE ] 1R -
m—Ee [EENEE S AN BB o EANHAER > IhE
gt KBS ZBEIHERZEM] (5] 3b-4a) » MHER (HAFI) SerifmE
(FssE TrElL > BRG] —ff > HEEE [BES - EATHER] —fk -
EREGHME I » DBEHIRIH 285 - SR GG A BE 2 e - H
FERS TA0)~ TRIL S TTh ) B Rarf R B - #8152 AR S SO ir
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PRSP/ 117 - FSRE - AR b () RS 91

TS THAWY / B ] (simile) BH NGy / By J A Al BE s — &
GEE 8] (like) 5[] (as) F& - BLRAE (BEEE) B =BT T
LAy B S0 B A~ 73 A S e e B ek - 3B TG | B TRSNgy | HC B Y A
EFEH (1406b) » B HH B2 B o — R o m— TSR
) THRE | B [EE ] HEESEme—E - SR R - B
My DA THAEE | fomis )2 TREEE ] (=) » 1 TEE ] A/ /58 (IR
(=) + KIELFRAMRTLURE THA%EE | 55X BIER A/B=~C/D » T [FEE | HIf A/B
~x/D °

(=) E¥E (A/B=C/D) EiliE (A/B#C/D)

BERE—SIEEE 2 TR T TS H [EE ] HE (B5]) FAr
i TEEEES YR i S IRt ] G > A
[EE | fEE R KT THE ) SRS S > mIERE
1HEL [BHE | &z o t5 (BE - 351) /& [EE ] Bg s &
BX BHIE THAE ) : TN & s [BFIEARRS » —HREVEESR -] EEd > m
KAGHE TR Ml » BRGHTE » B = [RG—HHE BEES &
F—8H L WrER] o B 2 B H T ZHAEE » KRS miEA
2o B [HFIEARE » —RATEER ] MERE R Ta0]) B
M HATE R [EE | (HHEBREA R B AR AR ES [BE ]
RIE S [oRF ) B [—HEBIEE SR ] BEAS » B2 [ 71 FHERY x Z0G
ARHB - BIGERGE ARG TREEENES | e D& R Ry

A:EF _ X

B: K5 D: M+ ER
EHIEERBEAREMNMNEE @ [ REE FEREG 2 Mhm  BORBHEE] > Fr
IR R LA —HIHEEEAT - T A FEBARRCR -

AET CRB R

B: KI5 D:&HE+EW
DHFERFANE > Y HBHRAERRE bt R LB (R 2 Fr LART
AR » BIEE Y LI 2 Fr LART DLBESE SR R [ B EL » TS TR
—HF T8 %] - TEa—ER] =MA (Sg+Sp) = IFEMH B FR%E
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RmEIREE - (HAI) Fafe X LI—WiEn s AEE NIRRT > (HH
# ERIBREREREA » HET 2Ll THHE ] 3R [TEE ]
BEZM IHFEHZ G 25 TNFHEELE ARKFRER kLA
FH? D WAFAL s AR > T EZ TLBERAGELTEZE » AHK
g Rtmiad FHEBE?I B E/FEE RBL s
TABREMRIA AEHRES A BXEL ABREIMEZHE >
AR RER LB T&K ! (3] 3b)
B [LEHEREE - DBJFEHER ] —/hZEH MR SRS A
[ XTI E IR [#EREA 2B ] AL EE [ JUEVURERTE
2B UEHSGF I TmE 0 AEER | M ERAE [Tim] —& -
HECKR TR E W o —i(E [Y0m] E{EBIE < AN Gai S
[t ] TERIBRAUEZRZ N » @i [ ZRiFm el TR 158 Kt
EEf Myt B2 58] WEhRAR ORI - FEREES - ' —
[5G / HHE AR (catachresis) AR o 1 HhE FHAIRMERm CAS AT LU [T
Wl PR [ MEE gt E L' CREM [FBE] F A8
Fo RE—EREBIH TEABEBEILZFE ] ALLS 8 =8 R -
MAREEIR TBHEFr At > DIEIIIE S | B [HREAEZE » DEOTEE
K] Wt 0 Xoe—RIFEE
A H+B]  CrBAR
B:®8+ff D:yl+5
VI Em—ERr T TR THE ] =2 HEREHEE (=) &
HEE (=) WOBELCBAMRMIAL - MEm RE B IE R [ S HYFEEYth ]
(B E  LE R EEER R T8 ERREMFERIZE [A/BE
/D) IS M T LAF A 9T H BHR ARG e fei (Sg) BLR M4
W (Sp) BT &M AN E RIS E Y o EE7E LI - BEERE - B
~ LTS ~ BEREERTA (Sg+Sp) = HUAIKENM » BHE - [BE - EEM
FAE TR A IR R 38 BRI R (R M 5 (9 FEEL S AT DURAT » SR T iR 2 BB
TRAE (#) BNE (#) BUBRIS  HAELPR S EER A R A
fif (Sg+Sp) = AUk (Sp+Sg) I BUFIREMIRHN - [L /7 &— & (B - H
50> HYIERRR IS - [HEERIEaE < S et ) B [ EF280 JFu—
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FREUE/ E - PSEE - B A (B FIAGH T 93
BIUR ) RIEER] (5] 4b) - FELL TIRMT]) RFE TR (+) ) (IHHET »
[ELEARS |~ [H B | ~ TSk | [ > #VESFHI M RAERE ST S — ()
— R 1B
(=) BE (A/B=C/D) #H#H% (A/B=C/D=E/F=G/H...)

HEHEEE (B2 ga|) pIEE =B RMmE T LANYE
FAE R RR e | X E A Al A B L AR DGR IR B 2 % 38 = A E ik
(B2 | BH [EE | Wi - (527 [BH) B [E ] fRTR T » 5% s/ i
FIruEz s (A/B=C/D) ZEMRE 2% B (A/B=C/D=E/F=G/H...) °
BRI — S [ R 2t ] > AT SCHTA [ 6 TR R R A
i TR My CEEE) R - &2 BEMIEIF » ESI [
20 TR B 2 SRR B R LR (% - R EE RIS - L5 (HAD
0 TR NG  WIERE > Q0RlAA T » a0 E ] (5] 4a) » B0 TER [H
HEBMBHLR > (TECHMERESY - HEEEMBREY ] (5a[32]) > #iE
FH A B B EC R FRr 2o e A B 2L

g " _ W

T ;o H
7% ESCAm 0 91 H EBRRE R REZRHE I /0T - ARG et i N AL oF
JEMPESSE T L EAER + H— ~ (RIS H 2 HEE T R RAl T B 2
g s H = FEG s B s (2 s A s K=Y
EFe i A F (855 w2 B AL IR TR 00T (Sg B Sp fifriA = AUEL 1T A) ; H
Y ~ X ERE g = (EEE A B A FRIRA R b (RERREIE S —Hh 1 EME () —
FERFAEHR) - HA ~ iR MR GR - B B B Mt vl 8 - e am H
B2y R Y eREsR BT AR o IHZ 2 AR » FRAFIBR 7 o] LR A2
T A A] DU B AUREAR R RE 2 A% o o m] DURZ st 5 =S e —
EE (B2 gy FEMME AR S AR ERS M TRIEA
BB~ | i BasEE (R EEER R ) o (B
B . gAl) e AEEE [EE ] AR A ERAFPEELREE - £k

24 PRFERYT RS (B [191) (IR AR (B (1632) 45 - )
() (1633) 454 (D 517 V35 ZHI- = Dk > ] RUES - (3b)
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At TR NG QOEE > QORI A > a0E ] SR > FRAMTAT LIS
A A A ECEE T A8 2B AR E > R A9 H BRI ER AR A P
FALt (synecdochic comparison) : ISR EE ~ RETAAT ~ B ER BT
M (Sg) BHfR » EANFINELARAIRALR - DRI E R A DRRBHIRTE [ 23 E
Ui 0 BUBEEL TS| (5] 4da) UEEFET - MEEHZHE -

#HpEm—& CBE) WEEZREFHE oM RGBT 2L &%
IRAGHEREE T 0 5 2R HFTREN [N 25 ] NE (e
b o FEF BN 2 9% » BB L 2 PG #F 2 BRETF LR T EmR IR
R ME LT A A BRI FERFE AT ERVEE RS - A GEERHEI A
155 LB B A ) BRI pE > HET TR A AT o

B~ By SR R

o BB B N SRS A B AL AE P A = A A (Hl R R (B
gefir) ke CHRPE I RMEEEEE) (Rhetorica ad Alexandrum) — 1% 4C 48 % 74 7%
%% (Marcus Tullius Cicero, 106BC-43BC) (Z{ & &G B &t E) (Rhetorica
ad Herennium) 1> B 28 THIRTME (epideictic) J##H—FT (2(FEE
Ak~ B o AR HP R (B AR R ¢ LA T T (Augustine
of Hippo, 354-430) 1t (i K E¥#E) (De doctrina Christiana) 1 [1JEEHT »
[EEERE | (EF IR o RO - EBIPG 2 &1 (Cistercian)
HHAEE M (Alain de Lille, . 1128-c. 1202) G &l K 2) (Summa de
Arte Praedicatoria, 1199) [ T (i E R X - A T B EEIER ] (rational
persuasion) BYFE [ EREE | (thematic sermon) : H & 5E A L ZE & 1) & (1
(Robertus de Basevorn) (GHEHEHI) (Forma Praedicandi, 1322) —2 » HIX
HriE TR R e IR B T o ™

25 ((%ﬁ’ﬁ%‘ ) ZF &7 FL Robert of Basevorn, The Form of Preaching (Forma praedicandi),
trans. Leopold Krul O.S.B., in James Jerome Murphy, ed., Three Medieval Rhetorical Arts
(Berkeley: University of California Press, 1971), MRTS Reprint Ser. 5 (Tempe: Arizona Center
for Medieval and Renaissance Studies, 2001), pp. 109-215; =& d[F| '] FP (Y% o '] H{X
EES AT Fgfﬁi James Jerome Murphy, Rhetoric in the Middle Ages: A History of Rhetorical
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wE K (HA0) Frim o TS0 .23 > DIRfbPREnG 2 3 | Jh@—
T TREC B ] H R TAWVIEAT] AR A (7 B2 FEUREUIR 1 T ) % e e
FrER 0 AR SRR - FRAM AT LLER & — SRR B Tk DU A% B ST a2
[0 SEER Sz B JhERlE MG V78 B LU R B B
¢ CGEEHEG) ] LUE HEEE 7 A B ER A NEM — 3% E 5% 14 £ 50
LSBT 22 fEEALIIERY /71 (ornamenting a sermon) —— MM FATAS
WIRIE R R CEE) o & —ERGE TIEYIsIH 3 38 DR Tt
PIRENG 2 B | Rl - BROIZEER » B e 85/ ) (amplification) /7
% GEERG) YT\ E s = R R BER B A (by
reasoning or argumentation) (FP, 181) TMi/7:VA = + H— > DIE 7 HERE
ifiad « Fe/7akGEm [ 8] (continence) Z A% AILL TZEZ | (luxury) %
H— [BENMEGUGS » EGABEEEE | — KILHES AE [ IREF
Bt AUREIR (FP, 181) : TEERRAIHERE & MR E S K IEH A&
T DU EIE R B AEwEE 2 o (FE) Frhn] ROERIHE T ¢
ERETKRE A M AL HH > FakAl o (T 20a[145])
RRERK LUK B8 2 1 2T P SRR - THEAKLUT R E ] RS SR AT
R 2 AA] I HESR TS o o 0 #E R3S IARSHER | (hidden enthymeme )
[EEBEF 5 CHERSASEm - L7 TUEDFERE (FREBM&E) <A S0E5k 2 il
FER (sin) Z NEER ] X0 GEE) : AL E CRIFREER(E ¢ fhab
B EH O RITEENTRER R ] (Prov. 5: 22) » #REEEE G A & MM EE 2 &0
RER (FP, 181-182) » AR B (ERS (BEHI) HEH &3 AR =EGR
rf o B AR HE B RS DU RTFE BCRS AR | (1394a) » FRETRABLAR PG| (& iEHE
tly Bk > QI CEEL) rhigaRiEar e A 17 5 —Eirgn nse — Bl
[FEEHANISHERE | — REEHAHIEFERISGE 7718 HHEFRRS 3 > 40 -

Theory from Saint Augustine to the Renaissance, rpt. ed. (Berkeley: University of California
Press, 1974), MRTS Reprint Ser. 4 (Tempe: Arizona Center for Medieval and Renaissance
Studies, 2001), p. 47. pI=EA e ~ (REIAE > (P SEEF) (N HRIHEPSE
et > 2007 ) 0 FI 38 o

26 r%’[ﬁ‘h‘,"}ﬁdﬁﬂ"’l g F[J?V [I/#5f175 (Diego de Pantoja, 1571-1618) (- Hu ) (1614) - jl
P 2 VB (VPR AV 20 (Bef™: B 150 1965) 0 1 689-1126 -
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R LA BRI FiE M R UL BB AERE FHRATTREL - &

HHK o AZEL T RAMA ML BT HHARTF? (T

21a[150])
AT LA 32 HIlee 5 A Fa B B - 25 RIS i B ARraleg > (Rfe
FEE R FTIURI IR > B e B R A A R U T8I
Wt HEERbE ] 2 A EAAIERIE - BREREHERE - (RIS O A ErE L
HE - 2= #EHGEE (example) - AEAIURHAEESR (FP, 182)
GEEREH) HfERB RS E S (ERE  (HEZBERABRE M T
38— [ 7RTE B A B RS P T 4 > B AIRIR ] -

{EHERE B am B 2 1% > CBEEHR ) g m i i au s /N3 T8

B FER TR FLEFEEHER [FEER (historically) —FLHETY
(allegorically) — & {E#] (morally) — 1 F %K) (anagogically) | Y JIE
FrilRg o (L7 Tatd Bk aR ik ius | —4a) - SR ERM S e HE#
G EMEE (Church on earth) » FLELE E M S EFEIVEE (Church
militant) » " FLETEE EI S MM EHIEMH I (faithful soul) » Rtk
SR A R 281 S RIFR I Z & (Church triumphant) (FP, 183) © 1
HILE 2 - EEBE L EW R 7 P A] a2 R B p TU (I (v - BIIDY R R
i — T (literal) ~ FEE ~ EE LRI - *° RBEEE LI (David
Jasper, 1951- ) £ GREEEf ) SR HACER T H G+ =iy Je bl
(Nicholas de Lyra, 1270-1349) Fff & fiifeE MR AIFTEZE (Jasper 47) ¢

The letter shows us what God and our fathers did;
The allegory shows us where our faith is hid,

27 FREMRS o Cfrd ~ il {2 > THERS) FJ93vae o 1 e gi] ;‘/5*”5‘%'“'{ (%) o Z0 py
;”;F%f ( Church suffering ) 7;,”;@ B O PG ER - R RURER A
Fﬁ'*fﬁ%%ﬁ@ ~ VRS SRR [ﬁj%ﬁ’ﬁlf{[ﬂ% (mystical body of Christ) o 2}l
;’f'm%ﬁ@ PN P ERIS R ) (Bed® s A2 PR 2001) -

28 “Anagoge” — F[{fi E’lmﬁé’z{ﬂ/ » WEFAL “ana” (up) = “goge” (leading) | » HIRIFEL
Mo | (leading up) (FP, 183) ; “anagogical” — ﬁﬂﬁjﬁ@ﬁ%f?ﬁﬂ ~ AEHIRTEERLEY
il PRI (mystery ) [IUZEUREE > SR 252 0 i Ffﬂﬁfﬁ?ﬁ‘ﬁ? J%% ; 325l David
Jasper, A Short Introduction to Hermeneutics (Louisville: Westminster John Knox, 2004), pp.
46-47.
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The moral meaning gives us rules of daily life;

The anagogy shows us where we end our strife.
CGEEwap) #ims < WA MFEHFTEETEN - & EmiEHEEE
TR - B CBEAS) HOMRL R T8 | (FP, 183) » EthRft T (&
B2 TEER 205 — TR > T
CETE Y RATRBGEITE R EEN AL c AL EW S 1F
BRI &P EF ? REFTEFTRA > 454 JEMNEA L& o AT
® oo MLE IR ? (T 12a[82])
A EN R XA T EERMS  ElRERE R 187 REE
Py o HRAERCE e - EimE L TIEM - [3Ek ) fIEmE DETES ] B
B » Bt #E MR A EATE T D) R—BO@EN R -
HIFHESETE S [AMe2 ] K TstFrE @Y ] (ERER Rk stz
ﬁﬁﬁ’]fiﬂa’:ﬁ (8171 Jh@ [FnfRFrE R | - B=l@REE 7EERE - Al
At BAMIRE B B et S 2 PR TR AT T (8T - IRIEAE @ E I 215 - B
BTSSR MG o Mt A LR BRI 2 - HIIE (2R T
H Ak & HR e R SO R B - TR S B o AT (LA) (Everyman,
c. 1470) AIH—@— LA FZE3EC A A E KA FRFIAT -
K GH (Fellowship) ~ % A (Kindred) ~ #/& (Cousin) ~ M & (Goods) {EfE
JLAFTK » 57 (Beauty) ~ %¢ /] (Strength) ~ BA## (Discretion) ~ 7L/& (Five
Wits) FEFEKIE, (Knowledge) » % 7E L Fi A )L AE L > MEA Z1T (Good
Deeds) ffiz AE— RS HE B ERARZER R 2 TheE9
B TEE—YIZBAT > JIRCREITARTR ZY) » i th (E 2+ B S 2
ARG R > @S HE (HE) ZReEHIUEBEN BT Bt
Ay & CBE) TERTCTRE R EHE < ST E R 3 -

7l & H

- fﬁﬁ,}t]ﬁk
(&) Bfi®y (Diego de Pantoja) & - ( “‘p‘u>>(f VERPMA T E ISR A P
1614 & ) s 7 ] - 2 V3t > (SNSRI BT 2 0 e E;Lﬁf ?;En ;
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1965 > Fl 689-1126 -

(&%) ﬁ' ~ . (Alfonso Vagnoni) F - (Bf%) =& (Yapus g=Fh+ = F[lﬂdj(u

i“u T 1633 5 ) o Jf T SUARE Al > (2 SN YRS A BT 24

: gﬁ*fﬁ?, W0 1972 > FI 565- 655 o
Hﬁfiiﬁ\rfﬁﬁézﬁ (PRI ) T3P g sl
@ﬁ@ﬁ%@ﬁgmﬁ‘ T A (BRI &E ) 2510 =
ar g [:F“TJr 2005 > FI 259-282 -

() - = ﬁ% (BFEe) ™8 (CPmIDHE = F5 A F ERYR - TP 1633 F ) o
ZFL s T R Q%\' 2| B (Bibliotheca Apostolica Vaticana ) » Ff oI ﬁ'] 57 (Henry
Cordier) a\sz. 5F,‘:TMus. Borg. P. F. Cinese 324(26) - kY i % bl (= = FFT 1
%) (Hong Kong Catholic Diocesan Archives) ﬁ.ﬁfﬁ’ ﬁﬁaﬁfﬁiﬂ— http://archives.
catholic.org.hk/Rare%20Books/FPH1/index.htm ( 2013.8.1 ) »

— N EANRE

f 1984 (B H 7 Y R OB Bl ek
= il e

S 2005 (FlIBEPTERL 3 1 PI R | OEEE B B
SR -

PoE 2006 (THH CHF S R B CEED ISR 0
CDRXS Wfll[ﬂ*ﬁw 13: 55-114 -

TEEF 2012 (RASHEF - R () (RS P RO PRY S
i) T Y 1 255-257 -

PR ﬁﬁl 2001 (o FOEKCEEEN) (Catholic English-Chinese Dictionary ) » E:
J=: == ij']Er%QE I“

YR 2012 (- B LSRR L L
| H PSP R TR R (AR R
(1 Y i SR P 2012.12.7-9 » 1 235-244 ¢

A 2006 (PERIET E%%T AR ) 0 A F?J:F““FF

(&) Fafl8$ - 5X] (Umberto Eco)  » = “JEH 2005 ([{HEs ;F; }’T%W

BT B o
ZF ! Umberto Eco, Semiotics and the Philosophy of Language. London: Macmillan,
1984.
- B 2005 ([ypH

SENSERENE S 1 M TR & G A
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(B]) BWZFA (Louis Hjelmslev) F » AZHEEE 2006 <%P*V[Jiuflﬁ%§‘«i/
8 RV - AT

(¥) A4HD (Louis Pfister) - IBEEEE 1995 (72 T ?‘fj Ty[jl'gj{u?; F1Y s 4=
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Aphorism, Rhetoric, and Preaching:
A Metasememic Analysis of Alfonso Vagnoni’s Pixue

Lin Hsi-chiang*

Abstract

This paper presents a thorough scientific analysis of Pixue (The Science
of Comparison, 1633), a rhetorical work written by the Italian Jesuit Alfonso
Vagnoni f,!,'r . (c. 1568-1640), according to a neo-rhetorical treatise, 4 General
Rhetoric (1981) by Group p. In the introduction to his late-Ming text Pixue,
Vagnoni illustrates ten kinds of comparison in the form of religious aphorisms.
As Group p concisely notes in “Poetics and Rhetoric,” the introduction to 4
General Rhetoric, that ancient rhetoricians have a “mania for naming” and
these endless nomenclatures have been the evident sign for rhetoric’s decline.
Rhetoric, in Group p’s sense, merits being called a science and falls within the
scope of structuralism and semiotics. For this reason they rethink rhetoric in
structural terms and formulate a new classification of metaboles: metaplasms,
metataxes, metasememes, and metalogisms. By means of structural analyses, this
paper deals with the nucleus of a rhetorical comparison, that is, how and why
the “adduced term” (the visible) can be used to clarify the “solicited term” (the
invisible). In the structural linguistic sense, this rhetorical question relates to the
alternation of expressions and contents of lexemes, and consequently it must also

be taken as a semiotic question.

Keywords: Alfonso Vagnoni, aphorism, trope, Group p, metasememe
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